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{ولا غالب إلا الله}
If Allah helps you,none can overcome you.



The phrase ‹ولا غالب إلا الله› means that true strength and power ultimately belong to God alone. It expresses the belief that God 
is the absolute ruler in all matters and that any victory or success achieved is due to God’s guidance and support. This phrase 

provides us with faith, strength, and inspiration.

In this project, I aimed to blend the beauty of Arabic vocabulary with the simplicity of Japanese style, creating a design that 
forms a decorative pattern mixing swirling Arabesque and sparkling Islamic stars with Seigaha waves, cherry blossoms, and 
Shikuzushi patterns. The design relies heavily on the interplay of Arabic and Japanese calligraphy, with added effects that 
enhance the distinct Japanese character.We must not overlook the importance of the paper used, as mulberry paper adds a 
natural touch that enriches the aesthetics, while the kakejiku, made of bamboo or wood—which can be stained black or white—
enhances the sense of harmony between tradition and modernity, completing the design’s integration with its surroundings.

ــة ›ولا غالــب إلا اللــه‹ تعنــي أن القــوة والقــدرة الحقيقيــة تعــود في النهايــة إلــى اللــه وحــده. إنهــا تعبــر عــن الإيمــان بــأن اللــه هــو الحاكــم  جمل
ــا الإيمــان والقــوة والإلهــام. ــارة تمنحن ــه. هــذه العب المطلــق في كل شيء، وأن أي انتصــار أو نجــاح يتحقــق هــو بتوفيــق اللــه وعون

ًـا يمــزج بيــن  ــا زخرف�ي في هــذا المشــروع، أردت مــزج جمــال مفــردات اللغــة العربيــة مــع بســاطة الأســلوب اليابانــي، مــن خلال تصميــم يخلــق نمًطً
الأرابيســك الملتــف والنجــوم الإسلاميــة المتلألئــة مــع زخــارف ســيجاها وزهــرة الكــرز ونمــط شيكازوشــي اليابانيــة. يعتمــد التصميــم بشــكل 
كبيــر علــى تداخــل الخــط العربــي واليابانــي مــع إضافــة تأثيــرات تعــزز الطابــع اليابانــي المميــز. ولا نغفــل أهميــة الــورق المســتخدم، حيــث يضفــي 
ورق التــوت لمســة طبيعيــة تثــري الجماليــات، بينمــا يعــزز الكاكيجيكــو المصنــوع مــن البامبــو أو الخشــب—الذي يمكــن صبغــه بالأســود أو 

الأبيض—الإحســاس بالتناغــم بيــن التقليــد والحداثــة، ممــا يكمــل انســجام التصميــم مــع المــكان.



الكــرز،  زهــرة  تتوســطها  ثمانيــة  نجمــة 
مرــبع ــشكل  في  مطــبوع  كخــتم 

 
 An eight-pointed star with a cherry
 blossom in the center, stamped in a
square shape

جمله )ولاغالب إلا الله( باللغه اليابانية

Phrase ‹ ولا غالب إلا الله › in japanese
language

ــا في كتابــة الحبــر، حيــث يظهــر تلاشــي ناعــم داخــل الأحــرف، ممــا يخلــق  اســتخدمت أســلوًبًا يابانًيً
مظهــًرًا يشــبه الخيــوط الدقيقــة مــع الحفــاظ علــى هيئــة الحــرف. يضيــف هــذا التلاشــي لمســة فنيــة 

دون تعقيــد الخطــوط، ولكــن بطريقتــي الخاصــة

I used a Japanese style in ink writing, where a subtle fade appears within the letters, 
creating a look that resembles fine threads while maintaining the shape of the letters. 
This fade adds an artistic touch without complicating the lines, yet in my own way

يابانــي   بأســلوب  كتبــت  :نــدي  اســمي 
باليابانيــة كتبــت  والشــيخة 

My name, Nada, is written in a 
Japanese style, and ‹Alsheikheh› is 
written in the Japanese language

استلهمت الحروف من الحروف اليابانية، ولكن قمت بتعديلها لتتناسب مع شكل الأحرف العربية 

 I took inspiration from Japanese characters but modified them to suit Arabic letters









لفــظ الجلالــة )اللــه( كختــم مطبــوع في 
ــشكل مرــبع

 
 The word ‹Allah› (God) stamped in a
square shape

زخرفة الأرابيسك

Arabesque decoration

نمط الشيكازوشي

Shikuzushi pattern 

أمواج سيجاها

Seigaha waves 

زهرة الكرز

Cherry blossom

ــا مــع إضافــة الأنمــاط والزخــارف  اســتلهمت مــن الخــط الكــوفي والحــروف اليابانيــة، ودمجتهمــا مًعً
بجانبهمــا لإنتــاج أســلوب مميــز. يمكــن تكــرار التصميــم ليتــم حفــره علــى الخشــب أو الجــص، كمــا هــو 
الحال في القصــور والمعابــد، لكــن بــدون التأثيــر القديــم ذو الملمــس الطباعــي المــتآكل الــذي قمــت 

بإضافتــه للتصميــم

I drew inspiration from Kufic script and Japanese characters, merging them together 
with added patterns and motifs to create a distinctive style. The design can be 
repeated for engraving on wood or plaster, as seen in palaces and temples, but 
without the aged, worn print texture that I applied to the design







زخرفة نباتية) أوراق و زهور(
 

 Plant Decoration (Leaves
and Flowers(

زخرفة الأرابيسك

Arabesque decoration

لفــظ الجلالــة )اللــه( كختــم مطبــوع في 
ــشكل مرــبع

 
 The word ‹Allah› (God) stamped in a
square shape

ــث يكــون  ــم حي ــم الســابق .يمكــن تكــرار التصمي ــه نفــس اســلوب التصمي ــم ل هــذا التصمي
بدايــه ونهايــة لهــا نفــس اســلوب زخرفــه نباتيــه مــن فــوق ومنتصــف يكــون تكــرار تصميــم 
ــه كماهــو لكــن  ــى الخشــب أو الجــص، او يمكــن فقــط حفــره وطباعت ســابق  ليتــم حفــره عل

ــه للتصميــم ــذي قمــت بإضافت ــر القديــم ذو الملمــس الطباعــي المــتآكل ال ــدون التأثي ب

This design follows the same style as before, The design can be repeated, 
featuring a decorative plant motif at the beginning and end, with the middle 
being a repetition of the previous design, allowing for engraving on wood or 
plaster. Alternatively, it can simply be engraved and printed as it is, but without 
the aged, worn print texture that I added to the design without complicating the 
lines

استلهمت الحروف من الحروف اليابانية، ولكن قمت بتعديلها لتتناسب مع الأحرف العربية

 I took inspiration from Japanese characters but modified them to suit Arabic 
letters









شكرا لكم
Thanks you... 


